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HAMLET

Não sei se é effeito de uma predisposição particular, mas acho um calor abrasador.


OSRICO

Não ha duvida, faz tanto calor, que nem posso quasi respirar. Mas, meu senhor, sua magestade encarregou-me de lhe dizer que fez uma aposta consideravel, de que vossa alteza é o motivo.


margin:1em 0;

Faz favor.


OSRICO

Perdão, senhor, mas não me incommoda. Vossa alteza de certo é sabedor que chegou a esta côrte Laerte, um joven mui dextro, dotado das mais raras qualidades, agradavel no trato, um perfeito moço. Para fallar d'elle como merece, póde-se dizer que é o espelho e o almanach do bom tom, porque n'elle estão reunidas todas as qualidades que deve possuir um perfeito cavalheiro.


HAMLET

Senhor, não encareceu o retrato que d'elle fez; não é sufficiente toda a arithmetica da memoria para redigir o inventario especificado de todas as suas perfeições, e ainda assim o juizo ficaria áquem da verdade. Fallando conscienciosamente, tenho-o na conta de um cavalheiro distincto e de raro merecimento; digo-o sinceramente; para achar outro igual, forçoso é que se olhe no seu espelho: os outros não seriam senão a sua sombra.


OSRICO

O principe falla d'elle com a convicção da estima.


HAMLET

De que se trata, pois? Escusâmos embaçar as suas qualidades com o nosso juizo.


OSRICO

Senhor!


HORACIO

Não seria possivel fallar uma lingua mais intelligivel? É-o por certo, senhor.


HAMLET

Com que fim pronunciou o nome d'aquelle cavalheiro?
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